
Welcome to our Parish Saint Benedict the Moor  

Bienvenidos a nuestra parroquia San Benito el moro 

Rectory and Parish 
1625 E. 12th St. 

Winston-Salem, N.C. 27101 
Phone: 336-725-9200 

June 22, 2025 

Readings of the Day 
Genesis 14:18-20 

Psalm 110:1, 2, 3, 4 
1 Corinthians 11:23-26 

Luke 9:11b-17 

Fr. Melchesideck Yumo 

 Administrator 

MWYumo@rcdoc.org 

Lectura, as de Hoy                                       
Génesis 14:18-20 

Salmo  110, 1, 2, 3, 4 
1 Corintios 11:23-26 

Lucas 9, 11b-17  
 

St. Benedict the Moor Mission Statement: Serving the spiritual needs of Catholics in and beyond the 
East Winston-Salem Community. 

The Body and 
Blood of Christ 

 



Saint Benedict the Moor 
Website: stbenedictthemoor.net 

        Offertory June 15, 2025 
 

Offertory ……………….… $   1,293.00 
Bldg. & Grounds……….….$   1,062.00 
DSA ……………………….$      365.25 
 

 2025 DSA Goal:  $18,358.00 
Amount Paid:  $9,355.06 
Amount Due:  $9,002.94 

Please hold in your hearts and prayers those who 

are sick, aging or homebound.  Contact infor-

mation is available in the church office.  Inform 

the church office of parishioner illness or  

hospitalization. 

   Reginald Alexander  

   Kathy Stitts 

  Veronica Broadnax 

 

Also, pray for all the lonely and homeless, and all 

our loved ones who have gone before us. 

Sundays - 9:00 AM - English 

2:00 PM - Spanish 

 

Weekday Masses 

Mondays - 12:15 PM 

Thursdays - 12:15 PM 

Fridays - 12:15 PM 

 

Sacrament of Penance 

Before all Masses 

 

Adoration 

Wednesday 10:00 PM through Thursday 

12:00 PM (noon) 

Holy Mass Schedule 

Pray for our sick and homebound/Orar por 
nuestros enfermos y confinados en casa 

 

Office Hours: 9:00AM-3:00 PM  Monday - Friday 

If you would like to make an appointment with 

Father Yumo:  MWYumo@rcdoc.org  or call  

336-725-9200  

Parish Office:  Parish Office:  336-725-9200   

Business Manager:  Carolyn Richards 

 stbenswscr@gmail.com 

Music Ministry: 

Organist:  Lois Jones 

Choir Director:  Arlene Glymph 

Saint  Monica Guild:  Charlesetta Taylor    

Saint Ann Altar Guild:   

Altar Servers:  Willie King 

African Affairs Ministry:  Lorraine Mortis 

Coordinadora del Ministerio Hispano:   Sergio 

Lopez  (Bodas, Quinceañera)   336-529-3748 

Hispanic Youth Coordinator: Angelica Leonides  

336-837-7143 

Hispanic Ministries: Rossy Marroquin 

Hispanic Faith Formation: Leo Perez     

336-233-0459 or leonardoperez883@gmail.com    

Hispanic Music Ministry:  Andres Hernandez 

Parish Council Chairman:  Harold Holmes - 

holmes@wfu.edu 

Parish Council Vice-Chair:  Angelica Leonides -  

336-837-7143 



       Un domingo cualquiera en Estados Unidos, sólo el 25% de 
los católicos acude a la iglesia.  Algunos de ese 25% van todos 
los domingos, otros casi todos los domingos, otros de vez en 
cuando y otros rara vez.  Por tanto, ese 25% no representa a las 
mismas personas cada semana.  A falta de cifras exactas, 
sugiramos que entre el 35% y el 40% de nuestra gente asiste a 
la iglesia con cierta regularidad.  Eso deja todavía un sesenta 
por ciento de catolicos que tienen muy poco contacto externo 
con Jesús en términos de la Misa y la Eucaristía.  En esta fiesta 
del Cuerpo y la Sangre de Cristo, consideremos las cuestiones 
teológicas que implica el alejamiento de los católicos de la 
práctica activa de su fe.  
     En los Estados Unidos de hoy, parece haber un segmento 
creciente de personas que se sienten cómodas con la fe de la 
"mente práctica estadounidense".  Tal fe implica una creencia 
en Dios que nos deja en paz, nos deja vivir nuestra propia vida, 
nos deja libres para vivir nuestra vida humana sin todo tipo de 
exigencias y restricciones.  Creen que Dios está en su cielo 
pero tiene poca influencia en la vida humana.  No esperan en 
las soluciones providenciales ni  creen en las intervenciones 
directas de Dios.  Creen que el esquema general de los man-
damientos es suficiente para la propia vida ética.  Una fe bási-
ca, junto con el bautismo, es suficiente para la salvación.  Casi 
no tienen contacto con la estructura eclesiástica; su fe es indi-
vidualista e interna.  Creen que pueden tener fe sin 
religión.  Como resultado, no ven la necesidad de conectar con 
Dios en la vida diaria.  Mientras su vida no se vea amenazada 
en ningún aspecto importante, pueden ser bastante autosufi-
cientes; si su trabajo es seguro, su matrimonio es estable, sus 
hijos están bien atendidos, su familia no tiene problemas 
crónicos de salud, entonces se sienten en control de su 
vida.  Esta mente práctica estadounidense no ve la necesidad 
de un contacto regular con Dios a través del culto o del apoyo 
a la comunidad parroquial.  En una palabra, no sienten la nece-
sidad de Dios en su vida diaria.  Esta es la razón subyacente de 
su indiferencia hacia la práctica tradicional de su fe, incluyen-
do la Misa y la Eucaristía regulares.  
     ¿Cómo podemos responder a tal actitud de la mente prácti-
ca estadounidense?  ¿Por qué la misa y los sacramentos son tan 
esenciales para una relación personal con Jesús?  Las mejores 
razones se encuentran en las Escrituras.  La Escritura atestigua 
que nuestra fe se centra en la palabra de Dios y en los sacra-
mentos.  Sin palabra y sacramento no hay fe católica.  Todo lo 
que creemos proviene de la palabra revelada de Dios que sólo 
se encuentra en la tradición viva de la Iglesia.  Y los sacramen-
tos son esenciales para nuestro seguimiento de Cristo.  Los 
católicos somos un pueblo sacramental, más que ninguna otra 
religión.  Jesús mismo insiste:  «si no coméis la carne del Hijo 
del hombre y no bebéis su sangre, no tenéis vida en vo-
sotros» (Juan 6, 53).  Y también en nuestra segunda lectura de 
hoy, cuando Jesús instituyó la Eucaristía, añadió dos veces: 
«Haced esto en memoria mía»; es decir, Jesús quiere que lo 
hagamos una y otra vez.  Junto con el Bautismo y la Peniten-
cia, estos sacramentos son esenciales para nuestra fe cristia-
na.  Nuestra fe cristiana es una religión histórica; sus ele-
mentos esenciales fueron determinados por Jesús mismo.  No 
podemos ser cristianos y negarnos a aceptar el fundamento 
histórico de nuestra fe sin religión.  Sólo con la palabra y los 
sacramentos de la comunidad de Cristo podemos seguir efica-
zmente a Jesús como «el camino, la verdad y la vida».  

     Sunday’s Reflection                        
     On any one Sunday in America, only 25 percent of Cath-
olics actually attend church.  Some of these 25 percent go 
every Sunday, some on most Sundays, some occasionally, 
and some come seldom.  So the 25 percent does not repre-
sent the very same people each week.  In the absence of 
exact figures, let’s suggest that 35 to 40 percent of our peo-
ple attend church with some regularity.  That still leaves 
sixty percent of our people who have very little external 
contact with Jesus in terms of the Mass and the Eucharist.  
On this feast of the Body and Blood of Christ, let us consid-
er the theological issues involved in Catholics falling away 
from the active practice of their faith. 
     In America today, there seems to be a growing segment 
of people who are comfortable with the faith of the Ameri-
can practical mind.  Such a faith involves a belief in God 
who leaves us alone, lets us live our own life, lets us free to 
live our human life without all kinds of demands and re-
strictions.  They believe that God is in his heaven but has 
little influence in human living.  Providential solutions and 
direct interventions by God are not expected or realistic.  
The general outline of the commandments is enough for 
one’s ethical life.  A basic faith, along with Baptism, is suf-
ficient for salvation.  They have almost no contact with the 
church structure; their faith is individualistic and internal.  
They believe they can have faith without religion.  As a re-
sult, they do not see the need to connect with God in daily 
living.  As long as their life is not threatened in any major 
way, they can be quite self-sufficient; if their job is secure, 
their marriage is stable, their children are adequately pro-
vided for, their family does not have any chronic health 
problems, then they feel in control of their life.  Such an 
American practical mind sees no need for regular contact 
with God through worship or supporting the parish commu-
nity.  In a word, they have no felt need for God in their dai-
ly life.  This is the underlying reason for their indifference 
to the traditional practicing of their faith, including regular 
Mass and Eucharist. 
     How can we respond to such an attitude of the American 
practical mind?  Why are regular Mass and sacraments so 
essential for a personal relationship to Jesus?  The best rea-
sons are found in Scripture.  Scripture testifies that our faith 
is centered on God’s word and sacrament.  Without word 
and sacrament there is no Catholic faith.  All that we be-
lieve comes from God’s revealed word found only in the 
living tradition of the church.  And sacraments are essential 
to our following of Christ.  We Catholics are a sacramental 
people, more than any other religion.  Jesus himself insists:  
“unless you eat the flesh of the Son of Man and drink his 
blood, you do not have life within you” (John 6:53).  And 
also in our Second Reading today, when Jesus instituted the 
Eucharist, he twice added:  “Do this in remembrance of 
me;” that is, Jesus wants us to do this again and again.  
Along with Baptism and Penance, these sacraments are es-
sential to our Christian faith.  Out Christian faith is a histor-
ical religion; its essential elements were determined by Je-
sus himself.  We cannot be Christians and refuse to accept 
the historical foundation of our faith without religion.  Only 
with the word and sacrament of Christ’s community can we 
effectively follow Jesus as “the way and the truth and the 
life. 



Monday, June 23 
Erin Tarquinio 

 
Genesis/Génesis 121-9 

PsalmSalmo  33:12-13, 18-19, 20 and 22 
Matthew/Mateo 7:1-5 

 

Tuesday, June 24 
 

       Isaiah/Isaías 49:1-6 
Psalm/Salmo 139:1b-3, 13-14ab,14c-15 

Acts 13:22-26 
Luke/Lucas 1:57-66, 80 

           

Wednesday, June 25 
 

Genesis/Génesis 15:1-12, 17-18 
Psalm/Salmo  105:1-2, 3-4, 6-7, 8-9 

Matthew/Mateo 7:15-20 
 

Thursday, June 26 
Healing in the McGinty Family 

 
Genesis/Génesis 16:1-12, 15-16, or 16:6b-12, 15-16  

Psalm/Salmo 106:1b-2, 3-4a, 4b-5 
Matthew/Mateo 7:21-29 

 

     Friday, June 27 
Paul Tarquinio 

 
Ezekiel/Ezequiel  34:11-16 

Psalm/Salmo 23:1-3a, 3b-4, 5, 6 
Romans/Romanos  5:5b-11 

Luke/Lucas 15:3-7 
 

 Saturday, June 28 
 

Genesis/Génesis 18:1-15 
PsalmSalmo Luke/Lucas 1:146-47, 48-49, 50 and 53, 

54-55 
Luke/Lucas 2 41-51 

                                                                                                                                                                                                                      

                                                                                                                                                                              

                                                                                                                                                                   

 

9:00 am Mass   Erin Tarquinio 

Sunday Mass Intentions 

Weekly Mass Intentions and 
Readings 

Daily Lectors: June 2025 
Monday:  Harold Holmes  
Thursday: Glenn Lanham 
Friday:  Gabriella Holland 
 
Sunday Mass: 
June 1:    Gabrielle Mortis     June 22:  Lizeth Acuna 
      Lizeth Acuna                  Bernardo Carrillo 
June 8:     Denise Warner      June 29:   Lizeth Acuna 
                 Lizeth Acuna         
June 15:   Rose Hinson  
                 Lizeth Acuna 

La Confirmación de San Benito el Moro se lleva-
rá a cabo en la Misión Católica del Buen Pastor el 16 de 
julio de 2025 a las 18:00 h. Todos los estudiantes de 
Confirmación deben llegar a la iglesia a las 17:15 h. 
 

Práctica de Confirmación: se llevará a cabo en 
la Misión Católica del Buen Pastor el martes 15 de julio 
de 2025 a las 18:00 h. Los estudiantes y sus padrinos 
deberán asistir a esta práctica. 

Estudiantes de Confirmación: La confesión es ob-
ligatoria para todos los estudiantes que se confirmen el 
16 de julio. El padre se confiesa antes de todas las misas 
en San Benito el Moro. 
También tendrá confesión en Good Shepherd para los 
estudiantes de Confirmación el miércoles 2 de julio a las 
5:45 p.m. o el sábado 5 de julio a las 4:30 p.m. 

Use QR code below to 
go to St. Benedict the 
Moor UTUBE channel 

St. Benedict the 
Moor Website 

QR Code 


